
208 Oo Aʃ̵etɔ, ne mele wò

traduit de « Seigneur, lorsque je contemple »
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ʃ̵e netɔ,Oo A wòme le1.

le ʃ̵odziNe me klẽnu ke2.

nye flotoMe kpɔa nyeko nye3. �
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gbe doWòA xɔnu dɔsi ʃ̵o,dziwo,
wò ŋuSiSɔ sẽwo ʃ̵’ agbɔ kɔ gã,ʋa

kpɔa nyeMeNye gbɔtɔ, wòsue nye nye ;gã �� � ��� � ��� � �� � ��� �	 �� �� � �� �� � ��
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mi, meAgã, tsyɔ̃si la,dziwo kpɔglom
si woLelé aɖe kpɔm,siʃ̵ete xɔa

keŋ, wuMadzɔ dzɔgbɔ tɔ !sẽlawɔ ŋu���� �� �� �� ���� � �� �� � 	� ���� ���

    4. Le ŋkuwò me la, vɔ̃wɔla     5. Menya be to dɔmenyo me,    

  Nèlɔ̃ ɖi va gbɔnye ke,   Kple ame gblɔe ko menye ;   

  Va tsɔm le nye suenyenye me   Ɖee makpɔ mɔ na dɔmenyo   

  Hekɔm yi keke gbɔwò.   Tso wò ʼmenuveve mea ?   

          

  ’Labe le wò lɔlɔ̃ gã me,7.  Ẽ, vɔ̃wɔla nublanuitɔ6.  

  Oo Mawu, nénam Ɖela,   Xɔa si le ŋkuwò me wu   

  Si nye wò Lɔlɔ̃­Vi la ŋtɔ,   Dziʃ̵oɣletiviwo ʃ̵e ha,   

  Wò dzi ʃ̵e vivisese.   Si womate ŋu xlẽ o ;   
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